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BUKAS NA SALITA

Ang pagtitiis ay isang paglakad bago pa man ito maging anumang bagay. Hindi lumalakad ang isang

bata sa loob lamang ng isang araw: una, gumagapang siya sa kanyang mga kamay at tuhod;

pagkatapos, hinahawakan siya ng kanyang ama sa mga bisig at tinuturuan siyang lumakad,

hakbang-hakbang; pagkatapos, lumalakad siya nang mag-isa; pagkatapos, lumalaki siya, at siya ay

tumatakbo. At ang taong tumatakbo nang mabuti ay tumatakbo sa isang takbuhan, at ang takbuhang

ito ay may katapusan, at sa katapusan ay may isang korona. Ganito rin ang pagtitiis. Ang salitang

Griego ay hupomone (G5281, patience) — sabi ng Strong's, masayahin (o may pag-asang) pagtitiis,

katatagan — at ito ay hinubog mula sa dalawang salita, G5259, sa ilalim, at G3306, manatili: isang

pananatili sa ilalim. Mayroon itong kasama, makrothumia (G3115, longsuffering) — mahaba ang

espiritu, mabagal magalit. Tinatawag naman ng Hebreo ang paghihintay na qavah (H6960, wait) —

sabi ng Strong's, ang magbigkis nang magkasama, tulad ng isang pinilipit na lubid — ang naghihintay

na kaluluwa ay nakabigkis sa Diyos tulad ng isang lubid; at ang taong matiisin ay arek (H750,

patient) — mahaba: mahaba ang espiritu, at mabagal magalit. Dinadala ng pag-aaral na ito ang

pagtitiis sa buong paglalakbay ng isang tao: kung paano niya ito natatagpuan noong siya ay

gumagapang pa lamang; kung paano siya lumalakad dito kapag nasa kanya na ito; kung paano niya

tinatakbo ang takbuhang inilagay sa harapan niya nang may pagtitiis, at inihahandog ito tulad ng

isang sundalo sa hukbo ng Diyos; at kung paano siya tumatawid sa linya sa katapusan, kung saan

tinatanggap ang pangako, mahigpit na hawak ang korona, at ang salita ng ating Diyos ay nananatili

magpakailanman. Siyasatin ninyo ito.



TATLONG TANONG NA SASAGUTIN NG PAG-AARAL NA ITO:

1. Saan makikita ang pagtitiis, at paano una itong nakakamtan ng isang tao?

2. Ano ang dapat gawin ng isang tao sa pagtitiis kapag taglay na niya ito, at paano ito isinasabuhay araw-araw?

3. Paano natatapos ang takbuhan — ano ang tinatanggap ng pagtitiis sa dulo ng takbuhan, at ano ang tumatagal

magpakailanman?

MGA SUSING SALITANG GRIEGO

“pasensya” — G5281 hupomone — masayahin (o may pag-asang) pagtitiis, katatagan

tumakbo tayo nang may pagtitiis sa hamong takbuhin na inilagay sa harapan natin

“pagtitiis” — G3115 makrothumia — pagtitiis, pagtitimpi, katatagan

na may pagpapahinuhod, na nagtitiisan sa isa't isa sa pag-ibig

“nagtiis” — G5278 hupomeno — magtiis, magbata, tanggapin nang may pagtitiis, magtiyaga

nagtiis ng krus, hinamak ang kahihiyan

“nagbubunga” — G2716 katergazomai — upang gumana nang lubusan, upang matupad, upang

isagawa

Ang kapighatian ay nagbubunga ng pagtitiis.

“sinusubukan” — G1383 dokimion — isang pagsubok, isang pagpapatunay, isang paglilitis

ang pagsubok sa inyong pananampalataya ay nagbubunga ng pagtitiis

“Karera” — G73 agon — salungatan, pagtatalo, away, karera

Patuluyang tumakbo nang may pagtitiisan sa takbuhing inilagay sa harapan natin

“instrumento” — G3696 hoplon — armas, kasangkapan, sandata

ang inyong mga sangkap sa Diyos na pinaka kasangkapan ng katuwiran

“Panatilihin” — G5083 tereo — panatilihin, hawakang mahigpit, magbantay, ingatan

tinupad mo ang salita ng aking pagtitiis

“nananatili” — G3306 meno — manatili, manatiling nakatira, magpatuloy, magtiis

ang gumagawa ng kalooban ng Diyos ay nananatili magpakailanman

(Ang aking sariling mga kaisipan — pansinin kung paano binubuo ang dalawang salita. Ayon kay Strong, ang hupomone

(G5281, pagtitiis) ay nakabatay sa dalawang salita — G5259, sa ilalim, at G3306, manatili — isang pananatili sa ilalim:

ang taong matiisin ay nananatili sa ilalim ng bigat hanggang matapos ang gawain. At ang makrothumia (G3115,

pagpapahinuhod) ay nakabatay sa G3117, matagal, at G2372, poot — matagal bago magalit: ang taong matiisin ay

matagal ang loob, at hindi agad nagagalit. Ang una ay nagdadala ng pasanin; ang ikalawa ay naghihintay sa isang

panahon. At ang dalawa ay isinasalin bilang pagtitiis: sa

MGA SUSING SALITANG HEBREO

“Maghintay” — H6960 qavah — upang buklurin (tulad ng sa pamamagitan ng pagsuot); umasa,

maghintay

silang naghihintay sa PANGINOON ay magbabagong lakas

“matiisin” — H750 arek — mahaba; matiisin, matimtiman, mahinahon sa pagkagalit

ang matiyaga sa espiritu ay mas mabuti kaysa sa palalo sa espiritu

“Maghintay” — H2442 chakah — maghintay, maghintay nang matagal, mananabik

pinapalad ang lahat ng naghihintay sa kaniya

“paglaum” — H8615 tiqvah — isang lubid; paghihintay, pag-asa

ang iyong pag-asa ay hindi mapuputol

“tiwala” — H3176 yachal — umasa, maghintay, magtiwala, maghintay

kung papatayin man niya ako, siya ay aking pagtitiwalaan



(Ang aking mga personal na kuro-kuro — ang qavah (H6960, maghintay) ay ayon sa Strong ay magbigkis, tulad ng isang

lubid na hinabi mula sa maraming hibla; at ang anak nito ay ang tiqvah (H8615, pag-asa) — sa literal ay isang lubid, at

kaya, pag-asa. Ang paghihintay sa kasulatan ay hindi walang-lamang paghihintay; ito ay ang pagbigkis ng kaluluwa sa

Diyos, hanggang sa ang paghihintay mismo ay magiging isang lubid na kumakapit: ang iyong inaasahan ay hindi

mapuputol (Kawikaan 23:18). At ang arek (H750, matiyaga) ay payak na ang kahulugan ay MAHABA — mahaba ang

espiritu, mahinahon sa pagkagalit; ang salitang ito rin ay lumilitaw sa pangalan ng PANGINOON, kapag tinawag niya

ang kanyang sarili na maawain at mapagbiyaya, mapagpahinuhod sa galit (Exodo 34:6). Ang taong matiyaga ay

nagsusuot ng wangis ng kanyang Ama.)

I. GUMAPANG — PAANO ITO MAHAHANAP

(Ang aking mga personal na kaisipan — bawat paglakad ay nagsisimula sa mababang antas, at walang taong isinilang na

ganap na sa pagtitiyaga. Kailangan muna itong MATAGPUAN; at ipinapakita ng mga saksing ito kung saan: ito ay

natatagpuan sa mga kasulatan, ito ay ibinibigay ng Diyos ng pagtitiyaga, at ito ay ginagawa sa iyo sa pamamagitan ng

pagsubok sa iyong pananampalataya. Ang isang sanggol ay hindi makakatakbo; siya ay maaaring umiyak, at siya ay

maaaring maghintay na buhatin. Magsimula roon. At pansinin ito higit sa lahat: bago ka pa naghintay sa Diyos, hinintay

ka na ng Diyos.)

A. Mga Taga-Roma 15:4 Sapagka't ang anomang mga bagay na isinulat nang una ay nangasulat dahil sa

ikatututo natin, upang sa pamamagitan ng pagtitiis at pagaliw ng mga kasulatan ay mangagkaroon tayo

ng pagasa. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

ANUMANG BAGAY NA NASULAT NOONG UNANG PANAHON AY ISINULAT PARA SA ATING KATURUAN → SA PAMAMAGITAN

NG PAGTITIIS AT ALIW NG MGA KASULATAN = PAG-ASA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — narito kung saan matatagpuan ang pagtitiis: sa MGA KASULATAN. Ang mga

bagay na naisulat noong unang panahon ay isinulat para sa inyong pagkatuto; ang pagtitiis ay galing SA mga kasulatan

— matatagpuan ninyo ito sa aklat, kasama ng mga naghintay doon bago kayo. Buksan ito tulad ng pagbukas ng isang

bata sa pinto ng kanyang ama.)

B. Mga Taga-Roma 15:5 Loobin nawa ng Dios ng pagtitiis at paggiliw, na kayo ay magkaisa ng pagiisip

sa isa't isa ayon kay Cristo Jesus: [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

LOOBIN NAWA NG DIOS NG PAGTITIIS AT PAGGILIW → NA KAYO AY MAGKAISA NG PAGIISIP SA ISA'T ISA AYON KAY

CRISTO JESUS.

(Ang aking mga personal na kaisipan — pansinin ang pangalan: ang Diyos NG PAGTITIIS. Taglay ito ng mga kasulatan,

ngunit ang Diyos ang nagbibigay nito; ang aklat ay ang kanyang kamay na umaabot pababa sa mababa. Ang siyang

gumawa sa sanggol ang nagtuturo sa sanggol: hanapin ang kaloob mula mismo sa nagbibigay.)

C. Santiago 1:2 Mga kapatid ko, ariin ninyong buong kagalakan, kung kayo'y mangahulog sa sarisaring

tukso; [G3986 peirasmos ⚑]

ITURING NA WAGAS NA KAGALAKAN → KUNG KAYO'Y MAHULOG SA SARISARING TUKSO.

D. Santiago 1:3 Yamang nalalaman na ang pagsubok sa inyong pananampalataya ay gumagawa ng

pagtitiis. [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

ANG PAGSUBOK SA INYONG PANANAMPALATAYA = NAGBUBUNGA NG PAGTITIIS.

E. Santiago 1:4 At inyong pabayaan na ang pagtitiis ay magkaroon ng sakdal na gawa, upang kayo'y

maging sakdal at ganap, na walang anoman kakulangan. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑]

[G5281 hupomone ⚑]

AT INYONG PABAYAAN NA ANG PAGTITIIS AY MAGKAROON NG SAKDAL NA GAWA → UPANG KAYO'Y MAGING SAKDAL AT

GANAP, NA WALANG ANOMAN KAKULANGAN.

(Ang aking sarili na mga kaisipan — tingnan kung paano dumarating ang pagtitiis sa sanggol: ito ay PINAGGAGAWA.

dokimion (G1383, pagsubok) ay isang pagsubok, ang paraan kung paano sinusubok ang metal; at katergazomai (G2716,

gumagawa) ay ayon sa Strong's ay gumawa nang lubusan, upang matupad. Ang pagsubok ay hindi ipinadala upang

wasakin ka; ito ang paggawa ng pagtitiis sa iyo. At holokleros (G3648, buong) ay nangangahulugang buo sa bawat bahagi

— pabayaan itong matapos, at walang bahagi mo ang magkukulang.)

F. 2 Pedro 1:5-6 Oo, at dahil din dito, sa pagkaragdag sa ganang inyo ng buong sikap, ay ipamahagi

ninyo sa inyong pananampalataya ang kagalingan; at sa kagalingan ay ang kaalaman;



[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) At sa kaalaman ay ang pagpipigil; at sa pagpipigil ay ang

pagtitiis; at sa pagtitiis ay ang kabanalan;

SA PAGSISIKAP NG BUONG KASIPAGAN, IDAGDAG → SA PAGPIPIGIL ANG PAGTITIIS + SA PAGTITIIS ANG KABANALAN.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang pagtitiis ay hindi ibinibigay nang mag-isa; ito ay IDINADAGDAG, ayon sa

pagkasunod-sunod, kung paanong lumalaki ang isang bata na kasu-kasuan. Ito ay nakatayo pagkatapos ng pagpipigil sa

sarili at bago ang kabanalan sa daan pataas; hindi mo maaaring laktawan ang isang hakbang nito.)

G. Lucas 8:15 At ang sa mabuting lupa ay ang mga pusong timtiman at mabuti, na iniingatan ang salita

pagkarinig, at nangagbubunga may pagtitiis. [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑]

[G2722 katecho ⚑]

ISANG TAPAT AT MABUTING PUSO + PAGKATAPOS MAKARINIG NG SALITA, ITO'Y INGATAN → MAGBUNGA NG BUNGA SA

PAGTITIIS.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang salita ay natatagpuan sa pamamagitan ng pandinig, ngunit ito ay

hinahawakan ng pagtitiis. Ang katecho (G2722, keep) ay Strong's para sa panghawak nang mahigpit, upang pigilin. Ang

sanggol na nais lumaki ay dapat manghawak sa kanyang narinig; at ang bunga ay hindi dumarating sa parehong oras —

ito ay dumarating NANG MAY PAGTITIIS.)

H. Isaias 30:18 At dahil dito maghihintay ang Panginoon, upang siya'y maging mapagbiyaya sa inyo, at

kaya't mabubunyi siya, na siya'y magdadalang habag sa inyo: sapagka't ang Panginoon ay Dios ng

kahatulan; mapapalad yaong lahat na nangaghihintay sa kaniya. [H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]

ANG PANGINOON AY MAGHIHINTAY, UPANG SIYA'Y MAGPAKITA NG KAGANDAHANG-LOOB SA INYO → MAPALAD ANG

LAHAT NG NANGAGHIHINTAY SA KANIYA.

I. Isaias 64:4 Sapagka't hindi narinig ng mga tao mula nang una, o naulinigan man ng pakinig, o ang

mata ay nakakita man ng Dios liban sa iyo, na iginagawa niya ng kabutihan ang naghihintay sa kaniya.

[H2442 chakah ⚑]

NI NAKAKITA NG MATA, O DIOS, LIBAN SA IYO → ANG INIHANDA NIYA PARA SA KANIYA NA NAGHIHINTAY SA KANIYA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ipagsabay ang dalawa, sapagkat ang salitang-paghihintay ay iisang salita,

chakah (H2442, hintay) — tingnan ang mga tatak. Ang PANGINOON ay NAGHIHINTAY, upang siya'y maging

mapagbiyaya sa iyo; at siya'y NAGHANDA ng isang bagay para sa naghihintay sa kanya. Bago pa man naghintay ang

sanggol sa kanyang Ama, ang Ama ay naghintay na sa sanggol. Natututuhan mo ang pagtitiis mula sa Isa na nagpakita

na nito sa iyo.)

J. Mga Awit 40:1 Aking hinintay na may pagtitiis ang Panginoon; at siya'y kumiling sa akin, at dininig

ang aking daing. [H5186 natah ⚑] [H6960 qavah ⚑]

AKING HININTAY NA MAY PAGTITIIS ANG PANGINOON → AT SIYA'Y KUMILING SA AKIN, AT DININIG ANG AKING DAING.

(Ang aking mga personal na kaisipan — sa wikang unang isinulat ito, ang salita ay doble — sa paghihintay ay naghintay

ako — qavah (H6960, hintay) sa ibabaw ng qavah. Ang sanggol ay walang lakas maliban sa isang iyak; at ang

PANGINOON AY KUMILING — natah (H5186, kumiling) ayon kay Strong ay mag-unat, yumuko — siya ay yumuyuko sa

mababa, gaya ng pagyuko ng isang ama sa isang bata sa lupa. Maghintay, at sumigaw: siya'y nakikinig.)

K. Mga Panaghoy 3:25 Ang Panginoon ay mabuti sa kanila na nangaghihintay sa kaniya, sa kaluluwa na

humahanap sa kaniya. [H6960 qavah ⚑]

ANG PANGINOON AY MABUTI SA KANILA NA NANGAGHIHINTAY SA KANIYA + SA KALULUWA NA HUMAHANAP SA KANIYA.

L. Mga Panaghoy 3:26 Mabuti nga na ang tao ay umasa at maghintay na tahimik sa pagliligtas ng

Panginoon. [H1748 duwmam ⚑]

MABUTI → KAPWA UMASA AT TAHIMIK NA HINTAYIN ANG KALIGTASAN NG PANGINOON.

M. Mga Panaghoy 3:27 Mabuti nga sa tao na magpasan ng pamatok sa kaniyang kabataan.

[H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]

MABUTI SA TAO → NA KANYANG PASANIN ANG PAMATOK SA KANYANG KABATAAN.

(Ang aking mga personal na kaisipan — tatlong MABUTI ang nagkakasama sa isang dako: mabuti ang PANGINOON sa

mga naghihintay sa kaniya; mabuti ang umasa at tahimik na maghintay; mabuti ang pasanin ang pamatok sa kanyang

KABATAAN. duwmam (H1748, tahimik na maghintay) ay Strong's tahimik, walang tinig — ang tahimik na paghihintay ay

isang tahimik na paghihintay, hindi isang nagrereklamo. At ang pamatok ay ipinapasan nang maaga: ang pagtitiis na



natutunan nang bata pa ay dinadala nang magaan. Magsimula sa mababa, magsimula sa maliit, at magsimula; saka

tumindig, at lumakad.)

II. PAGLAKAD — ANG GAGAWIN DITO KAPAG NASA IYO NA ITO

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang sanggol ay nakatayo na sa kanyang mga paa; darating na ang paglalakad.

Ang pagtitiis ay hindi bagay na itatago sa isang kaban; ito ay isang kasuutan na dapat ISUOT, at isang paraan ng

paglalakad, araw-araw, kasama ang mga tao. Pansinin ang dalawang gawain ng bahaging ito sa mga saksi: ariin ang

iyong kaluluwa sa pagtitiis nito, at isuot ito patungo sa lahat ng tao — sapagkat ang paglalakad ng pagtitiis ay lumalakad

kasama ng mga kapwa mananampalataya, at kasama ng mga sumusubok sa iyo.)

A. Lucas 21:19 Sa inyong pagtitiis ay maipagwawagi ninyo ang inyong mga kaluluwa.

[G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

SA INYONG PAGTITIIS → INAARI NINYO ANG INYONG MGA KALULUWA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ktaomai (G2932, possess) ay Strong's para sa magtamo, magkamit, magmay-ari.

Ang sariling kaluluwa ng isang tao ay hawak ng kanyang pagtitiyaga: kapag nawala ang pagtitiyaga, ang kaluluwa ay

dinadala kung saan ito ayaw pumunta. Hawakan mo muna ang iyong sariling bahay; saka lumabas sa pinto.)

B. Mga Taga-Colosas 3:12 Mangagbihis nga kayo gaya ng mga hinirang ng Dios, na mga banal at

minamahal, ng isang pusong mahabagin, ng kagandahangloob, ng kababaan, ng kaamuan, ng

pagpapahinuhod: [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]

MAGBIHIS, BILANG MGA HINIRANG NG DIOS → KAGANDAHANG-LOOB + KABABAAN NG ISIP + KAAMUAN + PAGTITIIS.

(Ang aking mga personal na kaisipan — enduo (G1746, put on) ay Strong's na nangangahulugang manamit, ang paraan

ng pagsuot ng isang kasuutan. Ang pagtitiis ay bahagi ng kasuutan ng mga hinirang: isinusuot ito araw-araw, kung

paanong isinusuot ng isang tao ang kanyang kapote bago lumabas. Lumakad na nararamtan.)

C. Mga Taga-Efeso 4:1 Namamanhik nga sa inyo akong bilanggo sa Panginoon, na kayo'y magsilakad ng

nararapat sa pagkatawag na sa inyo'y itinawag [G4043 peripateo ⚑]

LUMAKAD NANG KARAPAT-DAPAT → SA PAGKATAWAG NA IPINAGKALOOB SA INYO.

D. Mga Taga-Efeso 4:2 Ng buong kapakumbabaan at kaamuan, na may pagpapahinuhod, na

mangagbatahan kayo-kayo sa pagibig; [G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]

NG BUONG KAPAKUMBABAAN AT KAAMUAN, NA MAY PAGPAPAHINUHOD → NA MANGAGBATAHAN KAYO-KAYO SA

PAGIBIG.

(Ang aking mga personal na kaisipan — narito ang paglakad mismo: ang paglakad na karapat-dapat sa pagtawag ay

nilalakad NANG MAY MAHABANG PAGTIIS. At ang anechomai (G430, nagtitiis) ay ang Strong's para sa pagtaguyod ng

iyong sarili laban sa, magtiis kasama ng — dapat DALHIN ang isa't isa, sa paraang dinadala ang isang pasanin, at

dinadala SA PAG-IBIG. Ang iyong kapatid ang bukid kung saan lumalakad ang iyong pagtitiis.)

E. Mga Taga-Colosas 1:11 Na kayo'y palakasin ng buong kapangyarihan, ayon sa kalakasan ng kaniyang

kaluwalhatian, sa buong pagtitiis at pagpapahinuhod na may galak; [G3115 makrothumia ⚑]

[G5281 hupomone ⚑]

NA KAYO'Y PALAKASIN NG BUONG KAPANGYARIHAN, AYON SA KALAKASAN NG KANIYANG KALUWALHATIAN → SA

BUONG PAGTITIIS AT PAGPAPAHINUHOD NA MAY GALAK.

(Ang aking mga personal na kaisipan — nagkakatagpo sa isang linya ang dalawang salita ng pag-aaral — tingnan ang

mga tatak: lahat ng pagtitiis (G5281) at pagpapahinuhod (G3115) — ang pananatili sa ilalim at ang mahabang espiritu na

magkasama. At ang lakas para sa dalawa ay hindi sa iyong sarili, kundi ang KANYANG maluwalhating kapangyarihan; at

ang katapusan ng dalawa ay hindi isang mabigat na mukha, kundi KAGALAKAN.)

F. Mga Taga-Galacia 5:22 Datapuwa't ang bunga ng Espiritu ay pagibig, katuwaan, kapayapaan,

pagpapahinuhod, kagandahang-loob, kabutihan, pagtatapat [G3115 makrothumia ⚑]

ANG BUNGA NG ESPIRITU → PAG-IBIG + KAGALAKAN + KAPAYAPAAN + PAGPAPAHINUHOD + KAHINAHUNAN +

KABUTIHAN + PANANAMPALATAYA.

(Ang aking mga sariling kaisipan — ang mapagpahinuhod ay tumutubo sa punong-kahoy ng Espiritu Mismo. Lumakad sa

Espiritu, at ang bunga ay dumarating habang ikaw ay lumalakad: hindi ito ginagawa ng mga kamay; ito ay NINUNGA, sa

paraang ang isang sanga ay nagbubunga.)



G. 1 Mga Taga-Tesalonica 5:14 At aming ipinamamanhik sa inyo, mga kapatid, na inyong paalalahanan

ang mga manggugulo, palakasin ang mga mahihinang-loob, alalayan ang mga mahihina, at maging

mapagpahinuhod kayo sa lahat. [G3114 makrothumeo ⚑]

NA INYONG PAALALAHANAN ANG MGA MANGGUGULO + PALAKASIN ANG MGA MAHIHINANG-LOOB + ALALAYAN ANG

MGA MAHIHINA + AT MAGING MAPAGPAHINUHOD KAYO SA LAHAT.

H. Mga Awit 37:7 Ikaw ay magpahinga sa Panginoon, at maghintay kang may pagtitiis sa kaniya: huwag

kang mabalisa ng dahil sa kaniya na gumiginhawa sa kaniyang lakad, dahil sa lalake na nagpapangyari

ng mga masamang katha. [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]

MAGPAHINGA SA PANGINOON + MAGTIYAGANG MAGHINTAY SA KANYA → HUWAG MAALIPUSTA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — damam (H1826, pahinga) ay Strong's na ibig sabihin ay manahimik, tumigil: ang

pahinga ng pagtitiis ay isang tahimik na bibig. At alam ng awit kung ano ang makikita ng iyong mga mata sa daan — ang

taong ang landas ay umuunlad, kahit na siya ay hindi matuwid. HUWAG MAG-ALALA: ang pagtitiis ay dumaraan sa

kasaganaan ng masama nang hindi sumasablay ang kanyang hakbang.)

I. Mga Kawikaan 16:32 Siyang makupad sa pagkagalit ay maigi kay sa makapangyarihan; at siyang

nagpupuno sa kaniyang diwa ay maigi kay sa sumasakop ng isang bayan. [H4910 mashal ⚑]

[H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]

SIYANG MAKUPAD SA PAGKAGALIT AY MAIGI KAY SA MAKAPANGYARIHAN → AT SIYANG NAGPUPUNO SA KANIYANG DIWA

AY MAIGI KAY SA SUMASAKOP NG ISANG BAYAN.

(Ang aking sariling mga kaisipan — itinuturing ng sanlibutan na dakila ang taong makapangyarihan, ang siyang

sumasakop ng mga lungsod; itinuturing naman ng salita na higit na dakila ang taong matiyaga. Ang arek (H750, mahaba)

ay nangangahulugang MAHABA — mahaba ang loob bago magalit; at ang mashal (H4910, namamahala) ay ayon kay

Strong ay ang mamahala, magkaroon ng kapangyarihan. Ang taong matiyaga ay mayroon nang isang kaharian: ang

sarili niyang espiritu, na pinamamahalaan.)

J. Mangangaral 7:8 Maigi ang wakas ng isang bagay kay sa pasimula niyaon: at ang matiising loob ay

maigi kay sa palalong loob. [H750 arek ⚑]

MAIGI ANG WAKAS NG ISANG BAGAY KAY SA PASIMULA NIYAON → AT ANG MATIISING LOOB AY MAIGI KAY SA PALALONG

LOOB.

(Ang aking mga personal na kuro-kuro — ang pasensya at ang kayabangan ay laban sa isa't isa, sapagkat ang

kayabangan ay hindi kayang maghintay; dapat mapasakamay ang bagay NGAYON DIN. Ngunit higit na mabuti ang

WAKAS ng isang bagay — at tanging ang matiyaga sa espiritu ang nakakakita ng wakas. Panghawakan ang salitang ito;

ang linya ng pagtapos ang magbubukas nito.)

K. Santiago 5:7 Mangagtiis nga kayo, mga kapatid, hanggang sa pagparito ng Panginoon. Narito,

inaasahan ng magsasaka ang mahalagang bunga ng lupa, na may pagtitiis, hanggang sa tanggapin ang

ulang maaga at huli. [G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑]

[G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

MANGAGTIIS NGA KAYO, MGA KAPATID, HANGGANG SA PAGPARITO NG PANGINOON → INAASAHAN NG MAGSASAKA ANG

MAHALAGANG BUNGA NG LUPA + NA MAY PAGTITIIS.

L. Santiago 5:8 Mangagtiis din naman kayo; pagtibayin ninyo ang inyong mga puso, sapagka't ang

pagparito ng Panginoon ay malapit na. [G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑]

[G3114 makrothumeo ⚑]

MANGAGTIIS DIN NAMAN KAYO + PAGTIBAYIN NINYO ANG INYONG MGA PUSO → SAPAGKA'T ANG PAGPARITO NG

PANGINOON AY MALAPIT NA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — itinuturo ng magsasaka ang naglalakad. Naghihintay siya — ekdechomai (G1551,

naghihintay), sa Strong's ay umasa, maghintay — at ang bungang kanyang hinihintay ay MAHALAGA; walang

naghihintay nang matagal para sa isang bagay na walang kabuluhan. Kaya ang lakad ng pagtitiis ay isang lakad tungo sa

isang pagdating: magtiis din kayo, sapagkat ang Panginoon mismo ay malapit nang dumating. At ang sterizo (G4741,

itatag) ay ayon sa Strong's ay itakda nang matatag — ang isang pusong itinakda nang matatag ay hindi naliligaw sa

daan. Ngayon ay humanda para sa pagkilos; ang takbuhan ay nasa harapan mo.)

III. TATAKBUHIN ANG PAKIKIPAGPAAGAWAN — ISUKO ITO GAYA NG ISANG SUNDALO SA HUKBO

NG DIYOS



(Ang aking mga personal na kaisipan — ngayon ang paglakad ay nagiging isang takbuhan, at ang takbuhan ay isang

digmaan. Pansinin ang dakilang salita ng yugtong ito: ang takbuhan ay tinatakbo NA MAY PAGTITIIS — at ang salitang-

takbuhan mismo, tingnan ang tatak sa ilalim ng unang saksi, G73, ay ang Strong's conflict, contention, fight, race: ang

pagtakbo sa takbuhang ito AY ang paglaban sa labang ito. Ang tumatakbo ng Diyos ay kawal ng Diyos: siya ay nagtitiis ng

kahirapan, hindi siya nasasangkot, at inihahandog niya ang mga bahagi ng kanyang katawan sa Diyos — at ang mga

kasangkapang kanyang inihahandog, tingnan ang tatak, G3696, ay mga sandata ng digmaan sa dating wika.)

A. Mga Hebreo 12:1 Kaya't yamang nakukubkob tayo ng makapal na bilang ng mga saksi, itabi namang

walang liwag ang bawa't pasan, at ang pagkakasalang pumipigil sa atin, at ating takbuhing may pagtitiis

ang takbuhing inilagay sa harapan natin [G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑]

[G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]

IWAKSI ANG BAWAT PABIGAT + ANG KASALANANG PUMIPIGIL SA ATIN NANG DALI → TAKBUHIN NANG MATIISIN ANG

PAGPAPAUNLAKANG NAKALAAN SA ATIN.

(Ang aking mga sariling kaisipan — narito ang buong pag-aaral ay nakatayo sa limang salita: TUMAKBO NANG MAY

PAGTITIIS SA PAKIKIPAGPAKSA. Ang pagtitiis ay hindi lamang kabutihan ng taong mabagal; ito ay lakas ng tumatakbo.

At ang tumatakbo ay naglalakbay nang magaan — bawat pabigat ay iniiwan, upang ang pagtitiis ay magamit sa

pakikipagpaksa, at hindi sa pasanin.)

B. Mga Hebreo 12:2 Na masdan natin si Jesus na gumawa at sumakdal ng ating pananampalataya, na

siya dahil sa kagalakang inilagay sa harapan niya ay nagtiis ng krus, na niwalang bahala ang kahihiyan,

at umupo sa kanan ng luklukan ng Dios. [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]

NA MASDAN NATIN SI JESUS NA GUMAWA AT SUMAKDAL NG ATING PANANAMPALATAYA → NA SIYA DAHIL SA

KAGALAKANG INILAGAY SA HARAPAN NIYA AY NAGTIIS NG KRUS.

C. Mga Hebreo 12:3 Sapagka't dilidilihin ninyo yaong nagtiis ng gayong pagsalangsang ng mga

makasalanan laban sa kaniyang sarili, upang kayo'y huwag magsihina, na manglupaypay sa inyong mga

kaluluwa. [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

ISIPIN SIYA NA NAGTIIS → BAKA KAYO MANGLUPAYPAY AT MAGHINA SA INYONG PUSO.

(Ang aking mga personal na kaisipan — saan itinutok ng tumatakbo ang kanyang mga mata? Hindi sa kanyang mga paa,

at hindi rin sa iba pang tumatakbo: NANINGIN KAY JESUS. Ang takbuhin ay unang tinakbo bago pa sa iyo ng may-akda at

tagapagsakdal nito: siya ay nagtiis — hupomeno (G5278, nagtiis), siya ay nanatili sa ilalim — ng krus mismo, dahil sa

kagalakang inilagay sa harapan niya. Kapag ang iyong pagtitiis ay nanghihina, isipin MO SIYA; ang pagtingin ay ang

lakas.)

D. Mga Hebreo 10:36 Sapagka't kayo'y nangangailangan ng pagtitiis, upang kung inyong magawa ang

kalooban ng Dios, ay magsitanggap kayo ng pangako. [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

SAPAGKA'T KAYO'Y NANGANGAILANGAN NG PAGTITIIS → UPANG KUNG INYONG MAGAWA ANG KALOOBAN NG DIOS, AY

MAGSITANGGAP KAYO NG PANGAKO.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang kailangan ng tumatakbo ay hindi ang bilis; sinabi na ng mangaral, ang

takbuhan ay hindi sa mabilis. Ang pangako ay nakatindig sa dulo ng GINAGAWA, at ang pagtitiyaga ang nagdadala sa

gumagawa mula sa paggawa tungo sa pagtanggap. KINAKAILANGAN mo ito: walang sinumang natatapos kung wala

nito.)

E. 2 Timoteo 2:3 Makipagtiis ka sa akin ng mga kahirapan, na gaya ng mabuting kawal ni Cristo Jesus.

[G4757 stratiotes ⚑] [G2553 kakopatheo ⚑]

MAGTIIS SA KAHIRAPAN = TULAD NG MABUTING KAWAL NI JESU-CRISTO.

F. 2 Timoteo 2:4 Sinomang kawal na nasa pagkakawal ay hindi nahalubilo sa mga bagay ng buhay na

ito; upang siya'y kalugdan niyaong nagtala sa pagkakawal. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]

WALANG SUNDALONG NANGDIDIGMA NA NAHALUBILO SA MGA KABAGAYAN NG BUHAY NA ITO -> UPANG SIYA'Y

MAKALUGOD SA NAGPILI SA KANIYA NA PARANG KAWAL.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang tumatakbo at ang sundalo ay iisang tao. Ang tumatakbo ay nag-aalis ng

lahat ng pabigat; ang sundalo ay hindi nasasangkot: parehong naglalakbay nang magaan, at ginagawa ito ng dalawa

para sa mga mata ng ISA — ang isa na pumili sa kanya. Ang pagtitiyaga na inihahandog sa Diyos ay pagtitiyaga ng isang

sundalo: ito ay nananatiling matatag kapag ang laman ay nagnanais tumakas, sa paraang ang isang sundalo ay

nananindigan sa masamang araw.)



G. 2 Timoteo 2:10 Kaya aking tinitiis ang lahat ng mga bagay dahil sa mga hinirang, upang kamtan

naman nila ang pagkaligtas na nasa kay Cristo Jesus na may kaluwalhatiang walang hanggan.

[G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

TINITIIS KO ANG LAHAT NG BAGAY ALANG-ALANG SA MGA HINIRANG → UPANG KAMTAN NILA MAN ANG KALIGTASANG

NASA KAY CRISTO JESUS.

(Ang aking mga personal na kaisipan — mapansin ang KUNG BAKIT nagtitiis ang sundalo: hindi para sa kanyang sarili

lamang, kundi alang-alang sa mga HINIRANG, upang MAKAMTAN NILA ito. Ang pagtitiis na inihahandog bilang isang

sundalo ay pagtitiis na gugol para sa ibang tao. Ang tumatakbo ay tumatakbo para sa gantimpala; ang sundalo ay

nagtitiis para sa buong hukbo.)

H. 2 Timoteo 2:12 Kung tayo'y mangagtiis, ay mangaghahari naman tayong kasama niya: kung ating

ikaila siya, ay ikakaila naman niya tayo: [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

KUNG TAYO'Y MANGAGTIIS, AY MANGAGHAHARI NAMAN TAYONG KASAMA NIYA.

(Ang aking sariling mga kaisipan — tingnan ang tatak, at pansinin itong mabuti: ang salitang isinaling MAGTIIS dito ay

G5278, ang tunay na salitang-magtiyaga ng buong pag-aaral na ito — kung tayo'y MAGTITIYAGA, kasama naman natin

siyang maghahari. Ang pagtitiis ng sundalo at ang pagtitiyaga ng banal ay isa lamang salita; at ang katapusan ng isang

salitang iyon ay isang TRONO.)

I. Mga Taga-Roma 6:13 At huwag din naman ninyong ihandog ang inyong mga sangkap sa kasalanan na

pinaka kasangkapan ng kalikuan; kundi ihandog ninyo ang inyong sarili sa Dios, na tulad sa

nangabuhay sa mga patay, at ang inyong mga sangkap na pinaka kasangkapan ng katuwiran sa Dios.

[G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]

KUNDI IHANDOG NINYO ANG INYONG SARILI SA DIOS, NA TULAD SA NANGABUHAY SA MGA PATAY + AT ANG INYONG

MGA SANGKAP NA PINAKA KASANGKAPAN NG KATUWIRAN SA DIOS.

(Ang aking mga sariling kaisipan — ang hoplon (G3696, mga kasangkapan) ay Strong's armour, instrument, WEAPON:

ang mga bahagi ng katawan ng taong sumuko ay mga sandata ng katuwiran sa kamay ng Diyos. Ang pagtitiis ay isang

gayong sandata — isuko ito, at ang labanan ay pag-aari ng PANGINOON. Ang isang sandata ay hindi lumalaban para sa

sarili nito; nakalagay ito nang lubos sa kamay ng humahawak dito.)

J. Mga Taga-Galacia 6:9 At huwag tayong mangapagod sa paggawa ng mabuti: sapagka't sa

kapanahunan ay magsisipagani tayo, kung hindi tayo manganghihimagod. [G1590 ekluo ⚑]

[G1573 ekkakeo ⚑]

AT HUWAG TAYONG MANGAPAGOD SA PAGGAWA NG MABUTI → SAPAGKA'T SA KAPANAHUNAN AY MAGSISIPAGANI TAYO,

KUNG HINDI TAYO MANGANGHIHIMAGOD.

(Ang aking mga sariling kaisipan — bumabalik sa mananakbo ang salita ng magsasaka: SA TAKDANG PANAHON. Ang

anihan ay may itinakdang panahon, kung paano may itinakdang hangganan ang takbuhan; at ang tanging paraan upang

mawala ang anihan ay ang sumuko bago ito dumating. Ang paggawa ng mabuti, na taglay ng pagtitiyaga, ay hindi

kailanman itinatanim nang walang kabuluhan.)

K. Pahayag 14:12 Narito ang pagtitiyaga ng mga banal, ng mga nagsisitupad ng mga utos ng Dios, at ng

pananampalataya kay Jesus. [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

NARITO ANG PAGTITIYAGA NG MGA BANAL → NG MGA NAGSISITUPAD NG MGA UTOS NG DIOS, AT NG

PANANAMPALATAYA KAY JESUS.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang Diyos ay may hukbo, at ang tatak nito ay pagtitiis: NARITO ANG PAGTITIIS

NG MGA BANAL. Hindi ito isang pagtitiis na nakaupo lamang; ito ay TINUTUPAD — ang mga utos ng Diyos, at ang

pananampalataya ni Jesus — sa paraang binabantayan ng isang sundalo ang ipinagkatiwala sa kanya.)

L. Isaias 40:31 Nguni't silang nangaghihintay sa Panginoon ay mangagbabagong lakas; sila'y

paiilanglang na may mga pakpak na parang mga aguila; sila'y magsisitakbo, at hindi mangapapagod;

sila'y magsisilakad, at hindi manganghihina. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑]

[H6960 qavah ⚑]

ANG MGA NAGHIHINTAY SA PANGINOON AY MANGAGBABAGONG LAKAS → TATAKBO, AT HINDI MAPAPAGOD + LALAKAD,

AT HINDI HIHINA.

(Ang aking mga sariling kaisipan — ang tumatakbong hindi sumusuko ay taglay ang lihim ng naghihintay: ang mga

naghihintay sa PANGINOON ay nagbabagong-lakas. Ang paghihintay ay siyang lakas-pantakbo. Ang chalaph (H2498,



magbagong-lakas) ay ayon kay Strong ay mangyari ang pagpapalit, ang pagsasalin — ang lakas ng naghihintay ay

ipinagpapalit sa Kanya. Tumakbo nang ganyan, at ang linya ng tapusan ay nasa unahan mo.)

IV. ANG LARAWAN NG TAGUMPAY — ANG PAGTITIIS, AT ANG SALITA, NANANATILI

MAGPAKAILANMAN

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang bawat takbuhan ay may katapusan, at ang katapusang ito ay hindi isang

pader; ito ay isang pagtanggap. Dinggin ang naghihintay sa dulo ng hanggahan para sa taong matiyaga: ang pangakong

ipinamana, ang koronang ibinigay, ang pag-asam na hindi maputol — at sa ilalim ng lahat ng ito, ang salita na nangako

sa lahat ng ito, na magpakailanman. Ang taong matiyaga at ang salitang nananatili ay kabilang sa isa't isa: ang

gumagawa ng kalooban ng Diyos ay mananatili magpakailanman, tulad ng salita na kanyang tinupad.)

A. Mga Hebreo 6:12 Na huwag kayong mga tamad, kundi mga taga tulad kayo sa mga na sa

pamamagitan ng pananampalataya at ng pagtitiis ay nagsisipagmana ng mga pangako.

[G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]

NA HUWAG KAYONG MGA TAMAD → KUNDI MGA TAGA TULAD KAYO SA MGA NA SA PAMAMAGITAN NG

PANANAMPALATAYA AT NG PAGTITIIS AY NAGSISIPAGMANA NG MGA PANGAKO.

B. Mga Hebreo 6:15 At sa ganito, nang makapaghintay na may pagtitiis, ay nagtamo siya ng pangako.

[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

PAGKATAPOS SIYANG MAGTIIS NANG MATIYAGA → KANYANG TINAMO ANG PANGAKO.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ang daan ng pangako ay napatunayan ng isang taong natapos ito: PAGKATAPOS

niyang matiyagang magtiis, KINAMTAN niya ito. Walang ibang daan patungo sa mga pangako ng Diyos maliban dito —

pananampalataya at pagtitiyaga — at ito ay isang daan na natapos na ng iba bago ka pa: maging tagasunod ka ng mga

natapos na.)

C. Mga Taga-Roma 5:4 At ang katiyagaan, ng pagpapatunay; at ang pagpapatunay, ng pagasa:

[G1382 dokime ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

KATIYAGAAN, PAGPAPATUNAY → PAGPAPATUNAY, PAGASA.

D. Mga Taga-Roma 5:5 At ang pagasa ay hindi humihiya; sapagka't ang pagibig ng Dios ay nabubuhos sa

ating mga puso sa pamamagitan ng Espiritu Santo na ibinigay sa atin. [G1680 elpis ⚑]

ANG PAG-ASA AY HINDI NAKAHIHIYA → ANG PAG-IBIG NG DIYOS AY IBINUHOS SA ATING PUSO SA PAMAMAGITAN NG

ESPIRITU SANTO.

(Ang aking mga personal na kaisipan — pansinin kung saan nagtatapos ang tanikala. Ang pagtitiis ay nagbubunga ng

dokime (G1382, karanasan) — sinasabi ng Strong's na patunay, isang bagay na nasubok at napatunayang totoo; at ang

patunay ay nagbubunga ng pag-asa; at ang pag-asa ay hindi tayo hinahayaang mapahiya. Ang pagtitiis ay hindi

nagtatapos sa pagkapagod; ito ay nagtatapos sa isang pag-asa na hindi mapapahiya, na ibinuhos sa puso sa

pamamagitan ng Espiritu Santo.)

E. Santiago 1:12 Mapalad ang taong nagtitiis ng tukso; sapagka't pagkasubok sa kaniya, siya'y tatanggap

ng putong ng buhay, na ipinangako ng Panginoon sa mga nagsisiibig sa kaniya. [G4735 stephanos ⚑]

[G1384 dokimos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

MAPALAD ANG TAONG NAGTITIIS NG TUKSO → SAPAGKA'T PAGKASUBOK SA KANIYA, SIYA'Y TATANGGAP NG PUTONG NG

BUHAY.

(Ang mga sariling kaisipan ko — ang dokimos (G1384, sinubok) ay ang APPROVED ni Strong, gaya ng metal na dumaan sa

apoy. Ang pagsubok sa unang milya ay naging pag-apruba sa huli; at ang korona ay hindi kabayaran — ito ay

IPINANGAKO, sa mga umiibig sa kanya.)

F. Pahayag 2:10 Huwag mong katakutan ang mga bagay na iyong malapit ng tiisin: narito, malapit ng

ilagay ng diablo ang ilan sa inyo sa bilangguan, upang kayo'y masubok; at magkakaroon kayo ng

kapighatiang sangpung araw. Magtapat ka hanggang sa kamatayan, at bibigyan kita ng putong ng

buhay. [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]

HUWAG KANG MATAKOT SA ANUMAN SA MGA BAGAY NA ITO → MAGTAPAT KA HANGGANG SA KAMATAYAN, AT BIBIGYAN

KITA NG PUTONG NG BUHAY.

G. Pahayag 3:10 Sapagka't tinupad mo ang salita ng aking pagtitiis, ikaw naman ay aking iingatan sa

panahon ng pagsubok, na darating sa buong sanglibutan, upang subukin ang mga nananahan sa ibabaw



ng lupa. [G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]

SAPAGKA'T TINUPAD MO ANG SALITA NG AKING PAGTITIIS → IKAW NAMAN AY AKING IINGATAN SA PANAHON NG

PAGSUBOK.

(Ang aking mga personal na kuro-kuro — dinggin ang pinakadakilang salita ng pag-aaral: ang salita ng AKING pagtitiis

— ang pagtitiis ay KANYA muna bago maging iyo. At ang pagiingat ay dalawahan — tingnan ang mga tatak, isang salita,

G5083, nang dalawang ulit: iningatan mo ang aking salita; ako naman ay magiingat sa iyo. Ang siyang nagiingat sa salita

ng kanyang pagtitiis ay kanya namang iniingatan ng Panginoon nito.)

H. Pahayag 3:11 Ako'y dumarating na madali: panghawakan mong matibay ang nasa iyo, upang huwag

kunin ng sinoman ang iyong putong. [G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]

PANGHAWAKAN MO ANG NAKAMTAN MO NA → NANG SINOMAN ANG HUWAG MAKAALIS NG IYONG PUTONG.

(Ang aking mga personal na kaisipan — sa linya ng pagtatapos, maikli ang utos: MANATILING NAKAKAPIT. Ang krateo

(G2902, manatiling nakakapit) ay ayon kay Strong ay gumamit ng lakas, panatilihin — ang mahigpit na hawak ng isang

malakas na tao. Ang korona ay sinasabi na nang una pa na ITO'Y IYO — ang iyong korona; ang pagtitiis ay ang kamay na

humahawak nito hanggang sa siya ay dumating.)

I. Mga Kawikaan 23:18 Sapagka't tunay na may kagantihan; at ang iyong pagasa ay hindi mahihiwalay.

[H8615 tiqvah ⚑]

SAPAGKA'T TUNAY NA MAY KAGANTIHAN → AT ANG IYONG PAGASA AY HINDI MAHIHIWALAY.

(Ang aking mga personal na kaisipan — tandaan ang salita mula sa yugto ng paglalakad, higit na mabuti ang

KATAPUSAN ng isang bagay — at narito ang pangako ng katapusan: TUNAY NGANG MAY KATAPUSAN. At tingnan ang

tag: tiqvah (H8615, pag-asam) ay anak na babae ng qavah, ang salitang-paghihintay, at sabi ni Strong ito ay literal na

ISANG LUBID. Ang naghihintay na kaluluwa ay nakatali sa kanyang Diyos gaya ng isang lubid; at ang lubid ay maputol —

ngunit ANG LUBID NA ITO ay HINDI mapuputol. Ang pag-asa ng matiyagang tao ay nananatili hanggang sa kabilang

dulo ng linya.)

J. 1 Juan 2:17 At ang sanglibutan ay lumilipas, at ang masamang pita niyaon; datapuwa't ang gumagawa

ng kalooban ng Dios ay nananahan magpakailan man. [G3306 meno ⚑]

AT ANG SANGLIBUTAN AY LUMILIPAS → DATAPUWA'T ANG GUMAGAWA NG KALOOBAN NG DIOS AY NANANAHAN

MAGPAKAILAN MAN.

(Ang aking mga personal na kaisipan — ihanay mo ito sa kailangan ng tumatakbo: kailangan mo ng pagtitiis, upang,

PAGKATAPOS MONG GAWIN ANG KALOOBAN NG DIYOS, matanggap mo ang pangako. Ang taong matiisin ay ang

gumagawa ng kalooban; at ang gumagawa ng kalooban AY NANANATILI MAGPAKAILANMAN — meno (G3306,

nananahan/nananatili), ang mismong salitang-tigil na natatago sa loob ng hupomone. Ang sanlibutan ay tumatakbo sa

sariling takbuhan at lumilipas; ang taong matiisin ay nananatili kapag ang sanlibutan ay wala na.)

K. 1 Pedro 1:25 Datapuwa't ang salita ng Panginoon ay namamalagi magpakailan man. At ito ang salita

ng mabubuting balita na ipinangaral sa inyo. [G3306 meno ⚑]

DATAPUWA'T ANG SALITA NG PANGINOON AY NAMAMALAGI MAGPAKAILAN MAN + AT ITO ANG SALITA NG MABUBUTING

BALITA NA IPINANGARAL SA INYO.

L. Isaias 40:8 Ang damo ay natutuyo, ang bulaklak ay nalalanta; nguni't ang salita ng ating Dios ay

mamamalagi magpakailan man. [H1697 dabar ⚑]

ANG DAMO AY NATUTUYO, ANG BULAKLAK AY NALALANTA → NGUNI'T ANG SALITA NG ATING DIOS AY MAMAMALAGI

MAGPAKAILAN MAN.

(Ang aking personal na mga kaisipan — ilagay si Pedro sa tabi ni Isaias, at pakinggan ang iisang tinig: ang salita ng ating

Diyos ay mananatili magpakailanman; ang salita ng Panginoon ay nananatili magpakailanman — at ang salitang-

nananatili, tingnan ang tatak, G3306, ay ang salitang-namamalagi. Ang salitang iyong iningatan nang may pagtitiyaga ay

nananatili magpakailanman, at ang gumagawa ng kalooban ng Diyos ay nananatili KASAMA nito. Walang hinintay sa

Diyos na mawawala sa katapusan.)

BIBIG NG DALAWA

Santiago 1:3 Yamang nalalaman na ang pagsubok sa inyong pananampalataya ay gumagawa ng

pagtitiis. [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

ANG PAGSUBOK SA INYONG PANANAMPALATAYA = NAGBUBUNGA NG PAGTITIIS.



Mga Taga-Roma 5:3 At hindi lamang gayon, kundi naman nangagagalak tayo sa ating mga kapighatian

na nalalamang ang kapighatian ay gumagawa ng katiyagaan; [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]

NAGMAMALAKI KAMI SA MGA KAPIGHATIAN → ANG KAPIGHATIAN AY GUMAGAWA NG PAGTITIIS.

1 Pedro 1:7 Upang ang pagsubok sa inyong pananampalataya na lalong mahalaga kay sa ginto na

nasisira bagama't ito'y sinusubok sa pamamagitan ng apoy, ay masumpungan sa ikapupuri at

ikaluluwalhati at ikararangal sa pagpapakahayag ni Jesucristo: [G602 apokalupsis ⚑]

[G1383 dokimion ⚑]

ANG PAGSUBOK SA INYONG PANANAMPALATAYA = HIGIT NA MAHALAGA KAYSA SA GINTO → MASUMPUNGAN SA

PAGPURI AT KARANGALAN AT KALUWALHATIAN SA PAGPAPAKITA NI JESUCRISTO.

2 Mga Taga-Corinto 13:1 Ito ang ikatlo na ako'y paririyan sa inyo. Sa bibig ng dalawang saksi o ng tatlo

ay papagtibayin ang bawa't salita. [G3144 martus ⚑]

SA BIBIG NG DALAWANG SAKSI O NG TATLO AY PAPAGTIBAYIN ANG BAWA'T SALITA.

(Ang aking sariling mga kaisipan — tatlong saksi, at dalawang pares ng isang salita. Sinabi ni Santiago, ang pagsubok sa

inyong pananampalataya ay nakapagbubunga ng pagtitiis; sinabi ni Pablo, ang kapighatian ay nakapagbubunga ng

pagtitiis — at ang salitang "gumawa" ay isang salita, tingnan ang mga tatak, G2716, na gumawa ng ganap. At ang

PAGSUBOK ni Santiago at ang PAGSUBOK ni Pedro ay isa rin ang salita, G1383: sinasabi ni Santiago kung ano ang

IBUNGA ng pagsubok — pagtitiis; sinasabi ni Pedro kung ano ang KAHALAGAHAN ng pagsubok — higit na mahalaga

kaysa sa ginto. Sa bibig ng dalawa o tatlong saksi mapagtitibay ang bagay: ang pagsubok ang manggagawa, ang pagtitiis

ang gawa, at ang kahalagahan nito ay higit kaysa sa ginto.)

ANG ANINO AT ANG KATUPARAN

Shadow Job 13:15 Bagaman ako'y patayin niya, akin ding hihintayin siya: gayon ma'y aking aalalayan

ang aking mga lakad sa harap niya. [H3176 yachal ⚑]

BAGAMAN AKO'Y PATAYIN NIYA, AKIN DING HIHINTAYIN SIYA.

Fulfillment Santiago 5:11 Narito, tinatawag nating mapapalad ang nangagtiis: inyong nabalitaan ang

pagtitiis ni Job, at inyong nakita ang pinapangyari ng Panginoon, kung gaano ang lubos na pagkahabag

at ang pagkamaawain ng Panginoon. [G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

TINATAWAG NATING MAPALAD ANG NAGTITIIS → ANG PAGTITIIS NI JOB + ANG KINAUWIAN NG PANGINOON = PUSPOS

NG HABAG, AT MAAWAIN.

Fulfillment 1 Pedro 2:21 Sapagka't sa ganitong bagay kayo'y tinawag: sapagka't si Cristo man ay

nagbata dahil sa inyo, na kayo'y iniwanan ng halimbawa, upang kayo'y mangagsisunod sa mga hakbang

niya: [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]

SAPAGKA'T SI CRISTO MAN AY NAGBATA DAHIL SA INYO → NA KAYO'Y INIWANAN NG HALIMBAWA, UPANG KAYO'Y

MANGAGSISUNOD SA MGA HAKBANG NIYA.

(Ang aking mga personal na kaisipan — pansinin ang sariling salita ng anino: ang TIWALA ni Job, tingnan ang tatak,

H3176, ay ang salita ng paghihintay — sabi ng Strong's, maghintay, magtiis, umasa. Bagaman ako'y patayin niya, gayon

ma'y MAGHIHINTAY ako sa kaniya — narito ang buong pagtitiis ni Job sa isang linya. At ibinunyag ni Santiago ang

katapusan nito: nakita ninyo ang wakas na dinala ng Panginoon, na ang Panginoon ay lubhang maawain at puspos ng

malumanay na habag — ang pagpatay ay hindi kailanman ang katapusan; ang habag ang siyang katapusan. At ang tunay

na bagay ay higit na dakila kaysa sa anino: isang higit na dakila kaysa kay Job ay nagdusa, at nag-iwan sa atin ng isang

halimbawa — hupogrammos (G5261, halimbawa), ayon sa Strong's ay isang sipi na inilagay sa ilalim, upang tunton —

upang inyong sundan ang kaniyang mga YAPAK. Ang paglakad ng pagtitiis ay isang paglakad sa mga yapak na naunang

naitatak; sundan ang mga ito hanggang sa katapusan, at ang katapusan ay habag.)

PANANAPOS

1 Pedro 5:10 At ang Dios ng buong biyaya na sa inyo'y tumawag sa kaniyang walang hanggang

kaluwalhatian kay Cristo, pagkatapos na kayo'y makapagbatang sangdaling panahon, ay siya rin ang



magpapasakdal, magpapatibay, at magpapalakas sa inyo. [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑]

[G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]

ANG DIOS NG LAHAT NG BIYAYA → PAGKATAPOS NA KAYO'Y MAGHIRAP NG SANDALI → LULUBUSIN, PATATATAGIN,

PALALAKASIN, PATIBAYIN KAYO.

Mga Taga-Roma 15:13 Puspusin nga kayo ng Dios ng pagasa ng buong kagalakan at kapayapaan sa

pananampalataya, upang kayo'y managana sa pagasa sa pamamagitan ng kapangyarihan ng Espiritu

Santo. [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]

ANG DIOS NG PAGASA ANG PUMUNO SA INYO NG BUONG KAGALAKAN AT KAPAYAPAAN SA PANANAMPALATAYA →
UPANG KAYO'Y SUMAGANA SA PAGASA.

Ang aking mga personal na kaisipan — ngayon ay tipunin ang buong daan pauwi, at pansinin ang mga pangalan ng Diyos

na nagdala nito. Nagsimula ang paggapang sa Diyos ng PAGTITIIS, na nagbibigay ng pagtitiis sa pamamagitan ng mga

kasulatan, at na naghintay sa iyo bago ka pa makahintay sa kanya. Ang paglalakad ay isinuot ito araw-araw: ariin ang

iyong kaluluwa, magtiis sa lahat ng tao, magpahinga sa PANGINOON at huwag mabalisa. Ang takbuhin ay tumakbo dito

at inihandog ito: tumakbo nang may pagtitiis, magtiis ng kahirapan bilang isang mabuting sundalo, at kung tayo ay

magdusa, tayo rin ay maghahari na kasama niya. At ang guhit ng tapusan ay tumatanggap dito: sa pamamagitan ng

pananampalataya at pagtitiis magmana ng mga pangako; tunay na may katapusan, at ang iyong pag-asam ay hindi

mapuputol. Ngayon ay pakinggan ang dalawang pangalan na naninindigan sa guhit: ang Diyos ng LAHAT NG BIYAYA, na

pagkatapos mong magdusa sandali ay gagawin kang sakdal, magtatatag, magpapalakas, at magpapatibay sa iyo; at ang

Diyos ng PAG-ASA, na pupuno sa iyo ng lahat ng kagalakan at kapayapaan sa paniniwala. Ang siyang nagturo sa iyo na

lumakad ang magdadala sa iyo sa kabilang ng guhit — pagkatapos ng pagdurusa, ang pagpapatibay; at ang pag-asa ay

hindi tayo hihiyain. Lumakad ka, at maghintay nang mabuti: ang Panginoon ay malapit.

PAGSASANAY NA PAGSUSULIT

1. Santiago 1:3 — Yamang nalalaman na ang pagsubok sa inyong pananampalataya ay gumagawa

ng:

a) kabanalan

b) pagtitiis

c) pag-asa

2. Lucas 21:19 — Sa inyong pagtitiis ay maipagwawagi ninyo ang inyong mga:

a) mga kaluluwa

b) mga puso

c) mga pangako

3. Mga Hebreo 12:1 — Itabi namang walang liwag ang bawa't pasan, at ang pagkakasalang

pumipigil sa atin, at ating takbuhing may pagtitiis:

a) ang mga bagay-bagay ng buhay na ito

b) ang kagalakang inilagay sa harap niya

ang takbuhing inilagay sa harapan natin

4. Hebrews 10:36 — Sapagka't kayo'y nangangailangan ng pagtitiis, upang kung inyong magawa

ang kalooban ng Dios, ay magsitanggap kayo ng:

a) ang korona ng buhay

b) ang pangako

c) ang unang ulan at huling ulan

5. Colosas 1:11 — Na kayo'y palakasin ng buong kapangyarihan, ayon sa kalakasan ng kaniyang

kaluwalhatian, sa buong pagtitiis at pagpapahinuhod na may:

a) kaamuan

b) kagandahang-loob

c) kagalakan

6. 2 Timoteo 2:12 — Kung tayo'y mangagtiis, ay mangaghahari naman tayong:



a) maghahari na kasama niya

b) matamo ang kaligtasan

c) tanggapin ang pangako

7. Pahayag 3:10 — Sapagka't tinupad mo ang salita ng aking pagtitiis, ikaw naman ay aking

iingatan sa:

a) ang kasalanan na pinakamadaling gumapos sa atin

b) ang panahon ng pagsubok

c) ang sanlibutan na lumilipas

SUSI NG SAGOT: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

PAANO SUMASANGA ANG PAG-AARAL NA ITO

KUNG PAANO NAGDADALA NG LIWANAG ANG AN

PAANO ITO IPINALIWANAG NG BAGONG TIPAN: SA MGA AMA AY SINABI, MAGPAHINGA KA SA PANGINOON, AT HINTAYIN

MO SIYA NANG MAY PAGTITIIS (AWIT 37:7); SA ATIN AY SINABI, TUMAKBO TAYO NANG MAY PAGTITIIS SA TAKBUHING

INILAGAY SA HARAPAN NATIN (MGA HEBREO 12:1) — ANG PAGHIHINTAY AY NAGING PAGTAKBO, AT ANG DALAWA AY ISA

LAMANG PAGTITIIS.

KUNG PAANO MAHALAGA ANG MGA SALITA: ANG PAGTITIIS SA HEBREO 12:1 (G5281) AY ISANG PANANATILING NASA

ILALIM, AT ANG PAGTITIIS SA HEBREO 6:12 (G3115) AY ISANG MAHABANG KALOOBAN, MAHINAHON SA POOT — ANG

TAKBUHAN AY HUMIHILING SA UNA, ANG PANGAKO AY HUMIHILING SA IKALAWA; AT ANG COLOSAS 1:11 AY INILALAGAY

ANG DALAWA SA ISANG LINYA — TANDAAN KUNG ALING SALITA ANG NAKATAYO SA ALING LUGAR, AT KUNG BAKIT.

PAANO ITO UMAABOT SA KAWALANG-HANGGAN: ANG GUMAGAWA NG KALOOBAN NG DIOS AY LUMAGI

MAGPAKAILANMAN (1 JUAN 2:17), AT KINAKAILANGAN NINYO NG PAGTITIIS, UPANG KUNG INYONG GAWIN ANG

KALOOBAN NG DIOS, AY TANGGAPIN NINYO ANG PANGAKO (MGA HEBREO 10:36) — ANG MATIISING GUMAGAWA NG

KALOOBAN AY ANG TAONG NABUBUHAY MAGPAKAILANMAN.

→ LANDAS-LIKO: ANG MAGSASAKA NA NAGHIHINTAY SA MAHALAGANG BUNGA NG LUPA (JAMES 5:7) AY NAKATAYO SA

TABI NG MABUTING LUPA NA NAGBUBUNGA SA PAMAMAGITAN NG PAGTITIIS (LUKE 8:15) — ANG MANGHAHASIK, ANG

LUPA, AT ANG ANI NG PAGTITIIS, HANDA NA PARA SA KANI-KANYANG PAG-AARAL.

POSIBLENG KAPAHAYAGAN: ANG SALITANG ISINALIN NA MAGTIIS SA 2 TIMOTEO 2:12 (G5278) AY ANG MISMONG

SALITANG-MAGTIYAGA NG PAG-AARAL NA ITO — KUNG TAYO'Y NAGTITIIS AY KUNG TAYO'Y NAGTITIYAGA, AT ANG

KATAPUSAN NITO AY ISANG TRONO; AT ANG PAGHIHINTAY NG KAWIKAAN 23:18 (H8615, TIQVAH) AY SA LUMANG WIKA AY

LITERAL NA ISANG LUBID, ANG ANAK NA BABAE NG SALITANG-PAGHIHINTAY NA QAVAH (H6960) — ANG KALULUWANG

NAGHIHINTAY AY NAKATALI SA DIYOS GAYA NG ISANG LUBID, AT ANG LUBID NA IYON AY HINDI MAPUPUTOL.
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